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ZADANIE 1 ROZDZIAŁ PAŃSTWO I SPOŁECZEŃSTWO
PRZYKŁAD 1

PONIŻEJ PODANE SĄ 4 KWESTIE, KTÓRE MUSISZ OMÓWIĆ W ROZMOWIE Z EGZAMINUJĄCYM:
CEL PROJEKTU I JEGO GŁÓWNE DZIAŁANIA

ODPOWIEDŹ: THE MAIN GOAL OF THE PROJECT IS TO ENCOURAGE STUDENTS TO GET INVOLVED IN LOCAL COMMUNITY ISSUES AND UNDERSTAND
HOW POLITICAL DECISIONS AFFECT OUR DAILY LIVES. WE PLAN TO ORGANIZE DEBATES ON CURRENT SOCIAL AND POLITICAL TOPICS, MEETINGS

WITH LOCAL POLITICIANS, AND WORKSHOPS ON CIVIC RESPONSIBILITIES, SUCH AS VOTING AND PARTICIPATING IN COMMUNITY INITIATIVES.
TŁUMACZENIE: GŁÓWNYM CELEM PROJEKTU JEST ZACHĘCENIE UCZNIÓW DO ZAANGAŻOWANIA SIĘ W LOKALNE SPRAWY SPOŁECZNE I

ZROZUMIENIE, JAK DECYZJE POLITYCZNE WPŁYWAJĄ NA NASZE CODZIENNE ŻYCIE. PLANUJEMY ORGANIZACJĘ DEBAT NA TEMAT BIEŻĄCYCH
ZAGADNIEŃ SPOŁECZNYCH I POLITYCZNYCH, SPOTKANIA Z LOKALNYMI POLITYKAMI ORAZ WARSZTATY NA TEMAT OBOWIĄZKÓW

OBYWATELSKICH, TAKICH JAK GŁOSOWANIE CZY UDZIAŁ W INICJATYWACH SPOŁECZNYCH.
KORZYŚCI WYNIKAJĄCE Z UCZESTNICTWA W PROJEKCIE OBYWATELSKIM

ODPOWIEDŹ: PARTICIPATING IN THIS PROJECT WILL HELP YOU DEVELOP A BETTER UNDERSTANDING OF HOW SOCIETY FUNCTIONS AND WHAT
ROLE YOUNG PEOPLE CAN PLAY IN IT. YOU’LL GAIN VALUABLE SKILLS IN PUBLIC SPEAKING, CRITICAL THINKING, AND TEAMWORK. MOREOVER, IT’S
A GREAT OPPORTUNITY TO EXPRESS YOUR OPINIONS, INFLUENCE POSITIVE CHANGES IN YOUR COMMUNITY, AND EVEN INCLUDE THIS EXPERIENCE

IN YOUR COLLEGE APPLICATIONS.
TŁUMACZENIE: UDZIAŁ W TYM PROJEKCIE POMOŻE CI LEPIEJ ZROZUMIEĆ, JAK FUNKCJONUJE SPOŁECZEŃSTWO I JAKĄ ROLĘ MOGĄ ODGRYWAĆ

MŁODZI LUDZIE. ZDOBĘDZIESZ CENNE UMIEJĘTNOŚCI Z ZAKRESU WYSTĄPIEŃ PUBLICZNYCH, KRYTYCZNEGO MYŚLENIA I PRACY ZESPOŁOWEJ. TO
TAKŻE ŚWIETNA OKAZJA, ABY WYRAZIĆ SWOJE OPINIE, WPŁYWAĆ NA POZYTYWNE ZMIANY W SWOJEJ SPOŁECZNOŚCI, A TAKŻE UWZGLĘDNIĆ TO

DOŚWIADCZENIE W APLIKACJACH NA STUDIA.
PRZEBIEG ZAJĘĆ I MOŻLIWOŚĆ WSPÓŁPRACY Z ORGANIZACJAMI POZARZĄDOWYMI

ODPOWIEDŹ: THE PROJECT INCLUDES WEEKLY MEETINGS WHERE WE DISCUSS DIFFERENT ASPECTS OF CIVIC ENGAGEMENT, SUCH AS
VOLUNTEERING, SOCIAL ACTIVISM, AND PARTICIPATING IN LOCAL GOVERNMENT. WE ALSO COLLABORATE WITH NGOS THAT FOCUS ON HUMAN

RIGHTS, ENVIRONMENTAL PROTECTION, AND SOCIAL EQUALITY. JOINING THE PROJECT WILL ALLOW YOU TO CONNECT WITH THESE
ORGANIZATIONS AND POTENTIALLY GET INVOLVED IN THEIR ACTIVITIES.

TŁUMACZENIE: PROJEKT OBEJMUJE COTYGODNIOWE SPOTKANIA, NA KTÓRYCH OMAWIAMY RÓŻNE ASPEKTY ZAANGAŻOWANIA OBYWATELSKIEGO,
TAKIE JAK WOLONTARIAT, AKTYWIZM SPOŁECZNY ORAZ UDZIAŁ W SAMORZĄDZIE LOKALNYM. WSPÓŁPRACUJEMY TAKŻE Z ORGANIZACJAMI

POZARZĄDOWYMI, KTÓRE ZAJMUJĄ SIĘ PRAWAMI CZŁOWIEKA, OCHRONĄ ŚRODOWISKA ORAZ RÓWNOŚCIĄ SPOŁECZNĄ. DOŁĄCZENIE DO PROJEKTU
POZWOLI CI NAWIĄZAĆ KONTAKT Z TYMI ORGANIZACJAMI I POTENCJALNIE ZAANGAŻOWAĆ SIĘ W ICH DZIAŁANIA.

MOŻLIWOŚĆ WPŁYNIĘCIA NA LOKALNĄ SPOŁECZNOŚĆ I WPROWADZENIA ZMIAN
ODPOWIEDŹ: BY PARTICIPATING IN THIS PROJECT, YOU’LL HAVE THE CHANCE TO INITIATE SMALL PROJECTS THAT ADDRESS LOCAL COMMUNITY

ISSUES, LIKE ORGANIZING A NEIGHBORHOOD CLEAN-UP OR STARTING A CAMPAIGN TO PROMOTE RECYCLING. THESE ACTIONS, ALTHOUGH SMALL,
CAN HAVE A BIG IMPACT AND INSPIRE OTHERS TO TAKE SIMILAR STEPS. IT’S A WAY TO SHOW THAT YOUNG PEOPLE’S VOICES MATTER AND CAN

LEAD TO MEANINGFUL CHANGE.
TŁUMACZENIE: UCZESTNICZĄC W TYM PROJEKCIE, BĘDZIESZ MIEĆ MOŻLIWOŚĆ ZAINICJOWANIA MAŁYCH PROJEKTÓW, KTÓRE DOTYCZĄ

PROBLEMÓW LOKALNEJ SPOŁECZNOŚCI, NA PRZYKŁAD ORGANIZACJI AKCJI SPRZĄTANIA OKOLICY LUB ROZPOCZĘCIA KAMPANII PROMUJĄCEJ
RECYKLING. TE DZIAŁANIA, CHOĆ NIEWIELKIE, MOGĄ MIEĆ DUŻY WPŁYW I ZAINSPIROWAĆ INNYCH DO PODEJMOWANIA PODOBNYCH KROKÓW. TO

SPOSÓB NA POKAZANIE, ŻE GŁOS MŁODYCH LUDZI MA ZNACZENIE I MOŻE PROWADZIĆ DO ISTOTNYCH ZMIAN.



ZADANIE 1 ROZDZIAŁ PAŃSTWO I SPOŁECZEŃSTWO
PRZYKŁAD 2

NAMAWIASZ KOLEGĘ/KOLEŻANKĘ DO WSPÓLNEGO UDZIAŁU W
KAMPANII SPOŁECZNEJ ORGANIZOWANEJ PRZEZ LOKALNĄ

SPOŁECZNOŚĆ, KTÓREJ CELEM JEST ZWIĘKSZENIE
ŚWIADOMOŚCI NA TEMAT PRAW OBYWATELSKICH I

OBOWIĄZKÓW. ROZMAWIACIE NA TEN TEMAT.
PONIŻEJ SĄ 4 KWESTIE, KTÓRE MUSISZ OMÓWIĆ Z

EGZAMINUJĄCYM

CELE KAMPANII SPOŁECZNEJ I JEJ GŁÓWNE ZAŁOŻENIA1.
ROLA UCZESTNIKÓW KAMPANII I MOŻLIWE FORMY ZAANGAŻOWANIA2.

PRZEBIEG DZIAŁAŃ I WYDARZENIA TOWARZYSZĄCE KAMPANII3.
KORZYŚCI Z UDZIAŁU W KAMPANII I DŁUGOFALOWY WPŁYW NA

SPOŁECZNOŚĆ
4.



ZADANIE 1 ROZDZIAŁ PAŃSTWO I SPOŁECZEŃSTWO
CELE KAMPANII SPOŁECZNEJ I JEJ GŁÓWNE ZAŁOŻENIA

ODPOWIEDŹ: THE MAIN GOAL OF THE CAMPAIGN IS TO EDUCATE PEOPLE ABOUT THEIR CIVIC RIGHTS AND RESPONSIBILITIES. IT AIMS TO ENCOURAGE
CITIZENS TO ACTIVELY PARTICIPATE IN LOCAL GOVERNMENT DECISIONS AND TO EXERCISE THEIR RIGHTS, SUCH AS VOTING OR ENGAGING IN PUBLIC

CONSULTATIONS. WE’LL BE ORGANIZING INFORMATIONAL SESSIONS, DISTRIBUTING LEAFLETS, AND SETTING UP BOOTHS IN PUBLIC SPACES TO REACH AS
MANY PEOPLE AS POSSIBLE.

TŁUMACZENIE: GŁÓWNYM CELEM KAMPANII JEST EDUKOWANIE LUDZI NA TEMAT ICH PRAW I OBOWIĄZKÓW OBYWATELSKICH. KAMPANIA MA NA CELU
ZACHĘCENIE MIESZKAŃCÓW DO AKTYWNEGO UDZIAŁU W DECYZJACH WŁADZ LOKALNYCH ORAZ KORZYSTANIA Z PRZYSŁUGUJĄCYCH IM PRAW, TAKICH JAK

GŁOSOWANIE CZY UDZIAŁ W KONSULTACJACH SPOŁECZNYCH. BĘDZIEMY ORGANIZOWAĆ SESJE INFORMACYJNE, ROZDAWAĆ ULOTKI ORAZ USTAWIAĆ
STOISKA INFORMACYJNE W MIEJSCACH PUBLICZNYCH, ABY DOTRZEĆ DO JAK NAJWIĘKSZEJ LICZBY OSÓB.

ROLA UCZESTNIKÓW KAMPANII I MOŻLIWE FORMY ZAANGAŻOWANIA
ODPOWIEDŹ: AS A PARTICIPANT, YOU CAN GET INVOLVED IN VARIOUS WAYS. YOU COULD HELP ORGANIZE EVENTS, CREATE INFORMATIVE CONTENT FOR
SOCIAL MEDIA, OR EVEN PREPARE MATERIALS FOR PUBLIC PRESENTATIONS. THERE’S ALSO THE POSSIBILITY OF SPEAKING AT LOCAL SCHOOLS TO RAISE

AWARENESS AMONG YOUNG PEOPLE ABOUT THE IMPORTANCE OF CIVIC ENGAGEMENT. IT’S A GREAT WAY TO USE YOUR COMMUNICATION SKILLS AND
CONNECT WITH DIFFERENT MEMBERS OF THE COMMUNITY.

TŁUMACZENIE: JAKO UCZESTNIK MOŻESZ ZAANGAŻOWAĆ SIĘ NA RÓŻNE SPOSOBY. MOŻESZ POMAGAĆ W ORGANIZACJI WYDARZEŃ, TWORZYĆ TREŚCI
INFORMACYJNE DO MEDIÓW SPOŁECZNOŚCIOWYCH LUB PRZYGOTOWYWAĆ MATERIAŁY DO PREZENTACJI PUBLICZNYCH. ISTNIEJE RÓWNIEŻ MOŻLIWOŚĆ
WYSTĄPIEŃ W LOKALNYCH SZKOŁACH, ABY ZWIĘKSZYĆ ŚWIADOMOŚĆ MŁODYCH LUDZI NA TEMAT ZNACZENIA ZAANGAŻOWANIA OBYWATELSKIEGO. TO

ŚWIETNA OKAZJA, ABY WYKORZYSTAĆ SWOJE UMIEJĘTNOŚCI KOMUNIKACYJNE I NAWIĄZAĆ KONTAKT Z RÓŻNYMI CZŁONKAMI SPOŁECZNOŚCI.
PRZEBIEG DZIAŁAŃ I WYDARZENIA TOWARZYSZĄCE KAMPANII

ODPOWIEDŹ: THE CAMPAIGN INCLUDES SEVERAL KEY EVENTS, SUCH AS WORKSHOPS ON HOW LOCAL GOVERNMENT WORKS, DISCUSSIONS WITH
COMMUNITY LEADERS, AND A DEBATE ON YOUTH PARTICIPATION IN POLITICS. THERE WILL ALSO BE A CLOSING EVENT WHERE WE’LL SUMMARIZE THE
RESULTS OF THE CAMPAIGN AND PRESENT SUGGESTIONS FOR IMPROVING CITIZEN INVOLVEMENT. IT’S AN OPPORTUNITY TO LEARN, SHARE IDEAS, AND

PROPOSE SOLUTIONS FOR COMMUNITY ISSUES.
TŁUMACZENIE: KAMPANIA OBEJMUJE KILKA KLUCZOWYCH WYDARZEŃ, TAKICH JAK WARSZTATY NA TEMAT FUNKCJONOWANIA WŁADZ LOKALNYCH,

DYSKUSJE Z LIDERAMI SPOŁECZNOŚCI ORAZ DEBATA NA TEMAT UDZIAŁU MŁODZIEŻY W POLITYCE. ODBĘDZIE SIĘ RÓWNIEŻ WYDARZENIE KOŃCZĄCE,
PODCZAS KTÓREGO PODSUMUJEMY WYNIKI KAMPANII I PRZEDSTAWIMY SUGESTIE DOTYCZĄCE ZWIĘKSZENIA ZAANGAŻOWANIA OBYWATELSKIEGO. TO

OKAZJA, ABY SIĘ UCZYĆ, DZIELIĆ POMYSŁAMI I PROPONOWAĆ ROZWIĄZANIA PROBLEMÓW SPOŁECZNYCH.
KORZYŚCI Z UDZIAŁU W KAMPANII I DŁUGOFALOWY WPŁYW NA SPOŁECZNOŚĆ

ODPOWIEDŹ: TAKING PART IN THE CAMPAIGN NOT ONLY HELPS SPREAD VALUABLE INFORMATION BUT ALSO CONTRIBUTES TO BUILDING A STRONGER
COMMUNITY. YOU’LL BE ACTIVELY SHAPING YOUR LOCAL ENVIRONMENT AND SETTING AN EXAMPLE FOR OTHERS. MOREOVER, IT’S A CHANCE TO DEVELOP
NEW SKILLS, LIKE PUBLIC SPEAKING, PROJECT MANAGEMENT, AND NETWORKING, WHICH CAN BENEFIT YOU IN BOTH YOUR PERSONAL AND PROFESSIONAL

LIFE.
TŁUMACZENIE: UDZIAŁ W KAMPANII NIE TYLKO POMAGA ROZPOWSZECHNIAĆ CENNE INFORMACJE, ALE TAKŻE PRZYCZYNIA SIĘ DO BUDOWANIA

SILNIEJSZEJ SPOŁECZNOŚCI. BĘDZIESZ AKTYWNIE KSZTAŁTOWAĆ SWOJE LOKALNE OTOCZENIE I DAWAĆ PRZYKŁAD INNYM. DODATKOWO TO SZANSA NA
ROZWÓJ NOWYCH UMIEJĘTNOŚCI, TAKICH JAK WYSTĄPIENIA PUBLICZNE, ZARZĄDZANIE PROJEKTAMI ORAZ BUDOWANIE SIECI KONTAKTÓW, KTÓRE MOGĄ

BYĆ PRZYDATNE ZARÓWNO W ŻYCIU OSOBISTYM, JAK I ZAWODOWYM.



ZADANIE 2 ROZDZIAŁ PAŃSTWO I SPOŁECZEŃSTWO
EGZAMINUJĄCY : DESCRIBE THE PICTURE

OPIS OBRAZKA PO ANGIELSKU:
THE IMAGE SHOWS A TOWN HALL MEETING IN A LARGE COMMUNITY CENTER.

PEOPLE OF DIFFERENT AGES ARE SITTING IN ROWS OF CHAIRS, LISTENING
ATTENTIVELY TO A SPEAKER STANDING AT A PODIUM IN FRONT OF THE ROOM.

THE SPEAKER IS ADDRESSING THE AUDIENCE, AND SOME ATTENDEES ARE
TAKING NOTES. A FEW PEOPLE ARE RAISING THEIR HANDS, WAITING TO ASK

QUESTIONS. THE WALLS ARE DECORATED WITH FLAGS AND POSTERS RELATED
TO LOCAL GOVERNMENT. THE ROOM IS BRIGHTLY LIT, WITH LARGE WINDOWS

THAT CREATE A WELCOMING AND ORGANIZED ATMOSPHERE. THE OVERALL
MOOD IS SERIOUS AND ENGAGED, AS PEOPLE PARTICIPATE IN THE DISCUSSION

ABOUT COMMUNITY ISSUES AND LOCAL POLICIES.
OPIS OBRAZKA PO POLSKU:

NA OBRAZKU WIDZIMY SPOTKANIE MIESZKAŃCÓW W DUŻYM CENTRUM
SPOŁECZNOŚCIOWYM. LUDZIE W RÓŻNYM WIEKU SIEDZĄ W RZĘDACH KRZESEŁ
I UWAŻNIE SŁUCHAJĄ MÓWCY, KTÓRY STOI PRZY MÓWNICY NA PRZEDZIE SALI.
PRELEGENT ZWRACA SIĘ DO PUBLICZNOŚCI, A NIEKTÓRZY UCZESTNICY ROBIĄ
NOTATKI. KILKA OSÓB PODNOSI RĘCE, CZEKAJĄC NA MOŻLIWOŚĆ ZADANIA

PYTAŃ. ŚCIANY SĄ OZDOBIONE FLAGAMI I PLAKATAMI ZWIĄZANYMI Z
LOKALNYM SAMORZĄDEM. SALA JEST JASNO OŚWIETLONA, A DUŻE OKNA

TWORZĄ PRZYJAZNĄ I ZORGANIZOWANĄ ATMOSFERĘ. OGÓLNY NASTRÓJ JEST
POWAŻNY I ZAANGAŻOWANY, A UCZESTNICY BIORĄ AKTYWNY UDZIAŁ W

DYSKUSJI NA TEMAT PROBLEMÓW SPOŁECZNOŚCI I POLITYKI LOKALNEJ.



EGZAMINUJĄCY : THANK YOU. I WILL NOW ASK YOU THREE QUESTIONS?

1What is the main purpose of this town
hall meeting?

1.

What elements contribute to the
engaged atmosphere in the room?

2.



PRZYKŁADOWE ODPOWIEDZI :

WHAT IS THE MAIN PURPOSE OF THIS TOWN HALL MEETING?
ODPOWIEDŹ: THE MAIN PURPOSE OF THE TOWN HALL MEETING SEEMS TO BE DISCUSSING COMMUNITY ISSUES AND
LOCAL POLICIES, AS INDICATED BY THE PARTICIPATION OF RESIDENTS AND THE PRESENCE OF LOCAL GOVERNMENT

POSTERS AND FLAGS.
TŁUMACZENIE: GŁÓWNYM CELEM SPOTKANIA MIESZKAŃCÓW WYDAJE SIĘ BYĆ OMÓWIENIE PROBLEMÓW

SPOŁECZNOŚCI I POLITYKI LOKALNEJ, O CZYM ŚWIADCZY UDZIAŁ MIESZKAŃCÓW ORAZ OBECNOŚĆ PLAKATÓW I FLAG
ZWIĄZANYCH Z LOKALNYM SAMORZĄDEM.

WHAT ELEMENTS CONTRIBUTE TO THE ENGAGED ATMOSPHERE IN THE ROOM?
ODPOWIEDŹ: THE ENGAGED ATMOSPHERE IS CREATED BY THE ATTENTIVE AUDIENCE, THE SPEAKER AT THE PODIUM, AND

THE INTERACTION BETWEEN THE ATTENDEES AND THE SPEAKER. THE BRIGHT LIGHTING AND WELL-ORGANIZED SPACE
ALSO CONTRIBUTE TO THE FOCUS AND INVOLVEMENT OF THE PARTICIPANTS.

TŁUMACZENIE: ZAANGAŻOWANĄ ATMOSFERĘ TWORZĄ UWAŻNIE SŁUCHAJĄCA PUBLICZNOŚĆ, MÓWCA PRZY
MÓWNICY ORAZ INTERAKCJA POMIĘDZY UCZESTNIKAMI A PRELEGENTEM. JASNE OŚWIETLENIE I DOBRZE

ZORGANIZOWANA PRZESTRZEŃ RÓWNIEŻ PRZYCZYNIAJĄ SIĘ DO SKUPIENIA I ZAANGAŻOWANIA UCZESTNIKÓW.



ZADANIE 3 ROZDZIAŁ CZŁOWIEK
READ THE TASK AND THINK ABOUT WHAT YOU LIKE TO SAY. YOU HAVE

ABOUT A MINUTE TO PREPARE.
WYBIERZ ZDJĘCIE , KTÓRE TWOIM ZDANIEM BARDZIEJ PRZEMAWIA

DO MŁODYCH LUDZI I UZASADNIJ SWÓJ WYBÓR
WYJASNIJ DLACZEGO ODRZUCASZ DRUGĄ POZYCJĘ



PRZYKŁAD ODPOWIEDZI
KTÓRE ZDJĘCIE WYBIERASZ I DLACZEGO?

ODPOWIEDŹ: I CHOOSE PICTURE 2 BECAUSE IT SHOWS PEOPLE VOLUNTEERING TO
SUPPORT THEIR COMMUNITY BY PROVIDING FOOD AND ASSISTANCE. THIS TYPE OF

ACTIVITY DIRECTLY HELPS THOSE IN NEED AND DEMONSTRATES A STRONG SENSE OF
CIVIC RESPONSIBILITY AND COMPASSION.

TŁUMACZENIE: WYBIERAM ZDJĘCIE 2, PONIEWAŻ POKAZUJE LUDZI ANGAŻUJĄCYCH SIĘ
W DZIAŁANIA NA RZECZ SWOJEJ SPOŁECZNOŚCI, DOSTARCZAJĄC JEDZENIE I

WSPARCIE. TEGO RODZAJU AKTYWNOŚĆ BEZPOŚREDNIO POMAGA POTRZEBUJĄCYM I
UKAZUJE SILNE POCZUCIE ODPOWIEDZIALNOŚCI OBYWATELSKIEJ ORAZ WSPÓŁCZUCIA.

DLACZEGO ODRZUCIŁEŚ/AŚ DRUGIE ZDJĘCIE?
ODPOWIEDŹ: I DIDN’T CHOOSE PICTURE 1 BECAUSE, ALTHOUGH ATTENDING COMMUNITY
MEETINGS IS IMPORTANT, IT DOESN’T HAVE THE SAME IMMEDIATE IMPACT ON PEOPLE’S

LIVES AS VOLUNTEERING. WHILE MEETINGS ARE ESSENTIAL FOR PLANNING AND
DISCUSSING ISSUES, DIRECT ACTION LIKE VOLUNTEERING CREATES MORE TANGIBLE

BENEFITS.
TŁUMACZENIE: NIE WYBRAŁEM/AM ZDJĘCIA 1, PONIEWAŻ CHOCIAŻ UCZESTNICTWO W

SPOTKANIACH SPOŁECZNOŚCI JEST WAŻNE, NIE MA TAKIEGO BEZPOŚREDNIEGO
WPŁYWU NA ŻYCIE LUDZI, JAK WOLONTARIAT. SPOTKANIA SĄ ISTOTNE DO

PLANOWANIA I OMAWIANIA PROBLEMÓW, ALE BEZPOŚREDNIE DZIAŁANIA, TAKIE JAK
WOLONTARIAT, PRZYNOSZĄ BARDZIEJ NAMACALNE KORZYŚCI.



ODPOWIEDŹ NA PYTANIA

WHAT ARE THE BENEFITS OF VOLUNTEERING IN
COMMUNITY EVENTS?

1.

WHY IS IT IMPORTANT TO ATTEND COMMUNITY
MEETINGS?

2.



PRZYKŁADOWA ODPOWIEDŹ

WHAT ARE THE BENEFITS OF VOLUNTEERING IN COMMUNITY EVENTS?
ODPOWIEDŹ: VOLUNTEERING IN COMMUNITY EVENTS ALLOWS PEOPLE TO GIVE BACK, SUPPORT OTHERS, AND

STRENGTHEN SOCIAL BONDS. IT HELPS CREATE A SENSE OF BELONGING AND RESPONSIBILITY, AND PROVIDES VALUABLE
EXPERIENCE IN TEAMWORK AND PROBLEM-SOLVING.

TŁUMACZENIE: WOLONTARIAT NA WYDARZENIACH SPOŁECZNYCH POZWALA LUDZIOM NA POMAGANIE INNYM,
WSPIERANIE SPOŁECZNOŚCI I WZMACNIANIE WIĘZI SPOŁECZNYCH. TWORZY POCZUCIE PRZYNALEŻNOŚCI I

ODPOWIEDZIALNOŚCI, A TAKŻE DAJE CENNE DOŚWIADCZENIE W PRACY ZESPOŁOWEJ I ROZWIĄZYWANIU PROBLEMÓW.
WHY IS IT IMPORTANT TO ATTEND COMMUNITY MEETINGS?

ODPOWIEDŹ: ATTENDING COMMUNITY MEETINGS IS IMPORTANT BECAUSE IT GIVES PEOPLE A CHANCE TO VOICE THEIR
OPINIONS, DISCUSS LOCAL ISSUES, AND PARTICIPATE IN DECISION-MAKING PROCESSES. IT ENSURES THAT THE

COMMUNITY’S NEEDS AND PERSPECTIVES ARE CONSIDERED IN PLANNING AND POLICIES.
TŁUMACZENIE: UCZESTNICTWO W SPOTKANIACH SPOŁECZNOŚCI JEST WAŻNE, PONIEWAŻ DAJE LUDZIOM SZANSĘ

WYRAŻENIA SWOICH OPINII, OMÓWIENIA LOKALNYCH PROBLEMÓW I UDZIAŁU W PROCESACH DECYZYJNYCH.
ZAPEWNIA, ŻE POTRZEBY I PERSPEKTYWY SPOŁECZNOŚCI SĄ UWZGLĘDNIANE PRZY PLANOWANIU I TWORZENIU POLITYKI.


